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Notat til innspillmøte om universell utforming i arbeidslivet			2.november 2020

Først ønsker vi å takke for denne muligheten til å komme med innspill om universell utforming i arbeidslivet. 
Det å være døv og hørselshemmet i arbeidslivet er utfordrende, men med riktig tilrettelegging så kan vi fungere optimalt. Vi har teknisk utstyr som gjør at døve og hørselshemmede kan henge med. Vi kan bruke mye tid på å snakke om teknikken, men siden vi har kun to minutter så velger vi å fokusere på TPA, Tolk På Arbeidsplass. Det er en ordning som ikke fungerer optimalt. 
Døve og hørselshemmede har i dag i teorien, rett på tolk på arbeidsplass som er finansiert av NAV. Her ligger vår individuelle rettighet i Folketrygd loven til grunn. 
Hvis det er 4 døve ansatte på en arbeidsplass. Da gis det én tegnspråktolk som de fire døve kan disponere fritt selv. Arbeidsplass med tre eller færre døve har også rett på tolk, men her ser vi at det er ulike tolkninger av regelverket som gjør at noen døve får, og andre ikke. Det skaper mye frustrasjoner blant døve. Vi ønsker samme tolkningen av regelen i hele landet.  
Videre så er det lite reell brukermedvirkning i dag. Tolkebrukere har ikke mye innflytelse på egen tolk. Ofte bestemmer tolketjenesten seg for å trekke tilbake tolken, hvis for eksempel tolken blir for lite brukt. Beslutningen blir ofte gjort uten at man rådfører seg med brukeren. Vi har flere historier om døve som har lite behov for tolk en uke, mens mye behov uken etter. Uten å rådføre seg med brukeren, så blir tolken trukket tilbake rett føre sin hektiske jobbuke. 
Til slutt vil vi si at det er ikke alltid tolkebrukere får tolk som fungerer optimalt. Tegnspråktolkene får ikke tilbud om videreutdanningsprogram eller noen kurs som er rettet mot det arbeidsområde som de skal tolke for. Det er vanskelig for en tolk å komme på en arbeidsplass som snakker et fagspråk som tolken ikke er kjent med. Den døve er kjent med språket og kollegaene gjør det, men ikke tolken. Det blir verre når man skifter tolk ofte, som også er realiteten.  Vi ønsker et kvalitetsløft hos tolk så vi har tolker som har spesialisert seg innenfor et tema, som for eksempel sykehustolk, medietolk, varehandelstolk og så videre. NDF kan være behjelpelig for å finne temaene som de kan spesialisere seg på. 
For å styrke TPA ønsker NDF å gjøre følgende:
1. Tydeligere regelverk som likebehandler tolkebrukerne
2. Styrke brukermedvirkningen. Døve og hørselshemmede skal være med og bestemme deres tolkebruk. Det skal ikke være slik at bestemmelsene blir tredd nedover hodet på folk.
3. Tolk må få mulighet til kompetanseheving/videreutdanning innenfor yrkesområde de skal tolke for. 
Helt til slutt ønsker jeg å si at man må være forsiktig med å bruke for mye tolk på skjerm. Man må bruke det med varsomhet, da det ikke fungerer på samme måte som en fysisk oppmøte-tolk gjør. Mange tenker at tolk på skjerm er flott fordi det er kostnadsbesparende og «kan ha tolken i lomma», men brukererfaringen sier klart og tydelig at det ikke fungerer optimalt og ihvertfall ikke på en arbeidsplass. 

Takk for meg!

Mvh.
Elisabeth Frantzen Holte                                                                      Petter Noddeland
Interessepolitisk medarbeider                                                            Generalsekretær
Norges Døveforbund                                                                            Norges Døveforbund
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